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Tehillim- Psalms for the Ages -Chapter 44 (Part 1)
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1. For the conductor, of the sons of Korah, a maskil. 2.0 God, with our ears we heard, our forefathers
told us; You performed a deed in their days, in days of old. 3. You-[with] Your hand You drove out nations
and planted them; You inflicted harm on kingdoms and sent them away. 4. For not by their sword did
they inherit the land, neither did their arm save them, but Your right hand and Your arm and the light of
Your countenance, for You favored them.
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1. Now Joseph could not bear all those standing beside him, and he called out, "Take everyone away
from me!" So no one stood with him when Joseph made himself known to his brothers. 2. And he wept
out loud, so the Egyptians heard, and the house of Pharaoh heard. 3. And Joseph said to his brothers, "I
am Joseph. Is my father still alive?" but his brothers could not answer him because they were startled by
his presence. 4. Then Joseph said to his brothers, "Please come closer to me," and they drew closer. And
he said, "I am your brother Joseph, whom you sold into Egypt.



702

Approach #1: Welfare
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R. Haym Paltiel b"r Jacob was born c. 1240 and lived in Felaise, France, relocating to Magdebourg, Germany. He
was a disciple-colleague of R. Meir (Maharam) of Rothenburg, and corresponded with him on halakhic issues.
Some of responsa have been included in the volumes of R Meir's responsa. He died c. 1300.

Approach #2: Veracity
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Rabbi Yaakov Zvi son of Rabbi Gamliel Mecklenburg was born in Germany, around the year 5545 (1785). In his
youth, he studied under the tutelage of Rabbi Akiva Eiger, and later began a career in trade. Not until the 1831 did
he receive his first rabbinic position in Konigsberg, Prussia. He passed away in Konigsberg in 1865.

7. Rabbi Samson Raphael Hirsch (Genesis 45:3)
... Is my father really still alive? ....

Approach #3: Assurance
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Approach #4: Rebuke
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Approach #5: Reconciliation
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14. Covenant & Conversation (316)

Immediately afterwards, we read of Jacob sending Joseph, alone, to his
brothers. It was there, at that meeting far from home, that they plotted
to kill him, lowered him into a pit, and eventually sold him as a slave.

Joseph had many years to reflect on that episode. That his brothers
were hostile to him, he knew. But surely Jacob knew this as well. In which
case, why did he send Joseph to them? Did Jacob not contemplate the
possibility that they might do him harm? Did he not know the dangers
of sibling rivalry? Did he not at least contemplate the possibility that
by sending Joseph to them he was risking Joseph's life?

No one knew this better from personal experience. Recall that

)acc;b himself had been forced to leave home because his brother Esau

threatened to kill him, once he discovered that Jacob had taken his bless-

ing. Recall too that when Jacob was about to meet Esau again, after an

interval of twenty-two years, he was “in great fear and distress,” believ-

ing that his brother would try to kill him, That fear provoked one of
the great crises of Jacob’s life. So Jacob knew, better than anyone else in
Genesis, that hate can lead to killing, that sibling rivalry carries with it
the risk of fratricide.

Yet Jacob sent Joseph to his other sons knowing that they were
jealous of him and hated him. Joseph presumably knew these facts. What
else could he conclude, as he reflected on the events that led up to his
sale as a slave, that Jacob had deliberately placed him in this danger?
Why? Because of the immediately prior event, when Joseph had told
his father that “the sun and moon” - his father and mother - would

‘bow down to him.___

This angered Jacob, and Joseph knew it. His father had “rebuked”

him. It was outrageous to suggest that his parents would prostrate them-

selves before him. It was wrong to imagine it, all the more so to say it.

Besides which, who was the “moon”? Joseph’s mother, Rachel, the great
love of Jacob’s life, was dead. Presumably, then, he was referring to Leah.

But his very mention of “the sun and moon and eleven stars” must have
brought back to his father the pain of Rachel’s death. Juseph knew he

had provoked his father’s wrath. What else could he conclude but that

Jacob had deliberately put his life at risk?
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16. Covenant & Conversation (319)

Uppermost in Joseph's mind was the desire to forget the past, not just
his brothers’ conduct towards him but “all my father’s house.” Why so, if
not that he associated “all my trouble” not just with his siblings but also
with his father Jacob? Joseph believed that his father had deliberately put
him at his brothers’ mercy because, angered by the second dream, he
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no longer wam:ea contact witn the son nc mu ONCE 10VEd. 104t is Wiy
he never sent a message to Jacob that he was still alive.
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25. that our father said, 'Go back, buy us a little food.' 26. But we said, 'We cannot go down; [only] if our
youngest brother is with us will we go down, for we cannot see the man's face if our youngest brother is
not with us.'27, And your servant, my father, said to us, 'You know that my wife bore me two [children].
28. The one went away from me, and | said, "He has surely been torn to pieces, and | have not seen him

since." 29. Now if you take this one too away from me, and misfortune befalls him, you will bring down
my hoary head in misery to the grave.'

18. Covenant & Conversation (320)

At that moment Joseph realized that his fear that his father had rejected
him was unwarranted. On the contrary, he had been bereft when Joseph
did not return. He believed that he had been “torn to pieces,” killed by a
wild animal. His father still loved him, still grieved for him. Against this
background we can better understand Joseph's reaction to this disclosure:

Then Joseph could no longer control himself before all his atten-
dants, and he cried out, “Have everyone leave my presence!” So
there was no one with Joseph when he made himself known to
his brothers. And he wept so loudly that the Egyptians heard him,
and Pharaoh’s household heard about it. Joseph said to his broth-
ers, “I am Joseph! Is my father still alive?” (45:1-3)

Joseph's first thought is not about Judah or Benjamin, but about Jacob.
A doubt he had harbored for twenty-two years had turned out to be
unfounded. Hence his first question: “Is my father still alive?”
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19. Covenant & Conversation (317)

Joseph did not communicate with his father because he believed his
father no longer wanted to see him or hear from him. His father had termi-
nated the relationship. That was a reasonable inference from the facts
as Joseph knew them. He could not have known that Jacob still loved
him, that his brothers had deceived their father by showing him Joseph's
bloodstained cloak, and that his father mourned for him, “refusing to be
comforted” We know these facts because the Torah tells us. But Joseph,
far away, in another land, serving as a slave, could not have known. This
places the story in a completely new and tragiclight. _ _ — ———-— =



